
KOMISIJAS DIREKTĪVA
(1979. gada 30. janvāris),

ar ko otro reizi tehnikas attīstībai pielāgo Padomes Direktīvu 67/548/EEK
par normatīvo un administratīvo aktu tuvināšanu attiecībā uz bīstamu

vielu klasifikāciju, iepakošanu un marķēšanu

(79/370/EEK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes Direktīvu 67/548/EEK (1967. gada 27. jūnijs) par normatīvo un administratīvo aktu
tuvināšanu attiecībā uz bīstamu vielu klasifikāciju, iepakošanu un marķēšanu (1), kurā jaunākie grozījumi
izdarīti ar Komisijas Direktīvu 76/907/EEK (2), un jo īpaši tās 8.a, 8.b un 8.c pantu,

tā kā Direktīvas 67/548/EEK I pielikumā ir ietverts bīstamu vielu saraksts kopā ar informāciju par katras
vielas marķēšanas procedūru (brīdinājuma simbolu, riska faktoriem un drošības ieteikumiem);

tā kā, pārbaudot šo bīstamo vielu sarakstu, atklājās, ka saraksts ir jāprecizē, ņemot vērā jaunākās zinātnes
un tehnikas atziņas, proti, ir jāmaina dažu vielu klasifikācija un marķējums, jāpapildina saraksts ar jaunām
vielām un jāiekļauj tajā papildu paskaidrojumi;

tā kā Direktīvas 67/548/EEK III un IV pielikumā ir iekļautas norādes uz konkrētiem riska faktoriem (R-
norādes) un drošības ieteikumi (S-norādes); tā kā pašlaik daži konkrēti riska faktori jau ir skaidrāk apzināti;
tā kā dažiem drošības ieteikumiem vajag skaidrāku formulējumu; tā kā, ņemot vērā šos apstākļus, ir
jāgroza III pielikums un IV pielikums;

tā kā šajā direktīvā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar atzinumu, ko sniegusi Komiteja, kas atbild par to, kā
tehnikas attīstībai pielāgot direktīvas par tehnisko šķēršļu novēršanu bīstamu vielu un preparātu tirdznie-
cībā,
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IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.

1. pants

Direktīvā 67/548/EEK izdara šādus grozījumus:

1. Direktīvas I pielikuma priekšvārdā aiz C piezīmes iekļauj šādu D piezīmi:

“D piezīme

Dažas vielas, kas mēdz spontāni polimerizēties vai sadalīties, parasti laiž tirgū stabilizētā formā. Tieši
šādā formā tās ir norādītas šīs direktīvas I pielikumā. Tomēr dažkārt šīs vielas laiž tirgū arī nestabilizētā
formā.

Šajā gadījumā ražotājam vai jebkurai citai personai, kas šo vielu laiž tirgū, marķējumā jānorāda vielas
nosaukums, ko papildina ar vārdu “nestabilizēts”.

Piemēram:

metakrilskābe (nestabilizēta).”

2. Direktīvas I pielikumā (“Bīstamu vielu saraksts”) izdara šādus labojumus:

Lpp. Atsauces numurs Viela Iespiedkļūda Jābūt

21 006-005-00-4 Tirams Xi Xn
129 017-003-00-8 Bārija hlorāts

Nepareizi norādīts
simbols “oksidētājs”
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Jābūt pareizam simbo-
lam – aplim ar liesmu
virs tā

129 017-004-00-3 Kālija hlorāts
130 017-005-00-9 Nātrija hlorāts
130 017-006-00-4 ... % perhlorskābe

213 603-002-00-5 Etanols C
2
H

3
OH C

2
H

S
OH

293 607-065-00-X Brometiķskābe S: 36/377-/39-44 S: 36/37/39
307 609-001-00-6 1-Nitropropāns Xi Xn
357 612-055-00-3 N-Metiltoluidīns A piezīme C piezīme

33 006-029-00-5 Dioksakarbs Pirms skaitļiem 2-13-
44 izlaists burts S

Pirms skaitļiem 2-13-44
jābūt burtam S

Baltais fosfors
63 015-001-00-1 Demetons-O S: 5-26/28-45 S: 5-26-28-45
77 015-028-00-9 Demetons-S S: 1-13-26/28-45 S: 1-13-26-28-45
77 015-029-00-4 Svina azīds S: 1-13-26/28-45 S: 1-13-26-28-45

165 082-003-00-7 Trihloretiķskābe S: 33/34-35 S: 33-34-35
262 607-004-00-7 S: 24/25/26 S: 24/25-26

Strofantīns-K
383 614-026-00-0 Cikloheksanons R: 23/25/33 R: 23/25-33
396 617-010-00-1 (1-Hidroksiciklohek-

sil)peroksīds
Izlaista norāde S 34 Jābūt norādei S 34

3. Direktīvas I pielikumā (“Bīstamu vielu saraksts”) izdara šādus grozījumus:

1) Nr. 015-093-00-3 Leptofoss

Norādi R: 23/24/25 papildina ar -039
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2) Nr. 616-001-00-X Dimetilformamīds

Simbolu aizstāj ar simbolu

Norādes uz konkrētiem riska faktoriem un drošības ieteikumus aizstāj ar:

R: 20/21-36

S: 26-28-36

3) Nr. 607-032-00-X Etilakrilāts

Pievieno norādi uz konkrētiem riska faktoriem R: 20/22

Svītro drošības ieteikumu S: 29

4) Nr. 607-034-00-0 Metilakrilāts

Pievieno norādi uz konkrētiem riska faktoriem R: 20/22

Svītro drošības ieteikumu S: 29

5) Nr. 607-061-00-8 Akrilskābe

Pievieno drošības ieteikumu S: 36

6) Nr. 607-072-00-8 2-Hidroksietilakrilāts

Simbolu aizstāj ar simbolu

Norādes uz konkrētiem riska faktoriem un drošības ieteikumus aizstāj ar:

R: 24-34-43

S: 26-36/39-44

7) Nr. 607-033-00-5 n-Butilmetakrilāts

Saglabā Svētā Andreja krustu kā simbolu, bet pievieno norādi Xi. Norādes uz konkrētiem riska
faktoriem aizstāj ar:

R: 10-36/37/38

Svītro drošības ieteikumu S: 24/25.

8) Nr. 602-054-00-6 3-Jodpropēns (aliljodīds)

Pievieno norādi uz konkrētiem riska faktoriem R: 10

Pievieno drošības ieteikumu S: 7
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9) Nr. 603-009-00-3 Cikloheksanols

Svītro norādi uz konkrētiem riska faktoriem R: 10

Pievieno norādi uz konkrētiem riska faktoriem R: 22, iegūstot kombinēto norādi R: 20/22, un
pievieno R: 37/38

10) Nr. 606-001-00-8 Acetons

Pievieno drošības ieteikumu S: 23

11) Nr. 606-002-00-3 Butanons (metiletilketons)

Pievieno drošības ieteikumu S: 23

12) Nr. 606-004-00-4 4-Metilpentān-2-ons (metilizobutilketons)

Pievieno drošības ieteikumu S: 23

13) Nr. 603-003-000-0 Vielas nosaukumu aizstāj ar šādu nosaukumu:

1-Propanol (Propylalkohol ) (1) og 2-Propanol (Isopropylalkohol) (2)

1-Propanol (Propylalkohol ) (1) und 2-Propanol (Isopropylalkohol) (2)

Propan-1-ol (Propyl alcohol) (1) and Propan-2-ol (Isopropyl alcohol) (2)

1-Propanol (Alcool propylique) (1) et 2-Propanol (Alcool isopropylique ) (2)

1-Propanolo (Alcool propilico) (1) e 2-Propanolo (Alcool isopropilico) (2)

1-Propanol (Propylalcohol) (1) en 2-Propanol (Isopropylalcohol ) (2)

14) Nr. 009-013-00-6 Vielas nosaukumu aizstāj ar šādu nosaukumu:

Hexafluorosilicater, undtagen de andetsteds i dette bilag nævnte

Hexafluorosilikate, mit Ausnahme der namentlich in dieser Anlage bezeichneten

Fluorosilicates, with the exception of those specified elsewhere in this Annex

Hexafluorosilicates (Fluosilicates), à l'exclusion de ceux nommément désignés dans cette annexe

Esafluosilicati, esclusi quelli espressamente indicati in questo allegato

Hexafluorsilikaten, met uitzondering van de in deze bijlage met name genoemde

15) D piezīmi pievieno šādām vielām:

Nr. 601-013-00-X 1,3-Butadiēns

Nr. 601-014-00-5 2-Metil-1,3-butadiēns

Nr. 601-026-00-0 Stirols

Nr. 602-023-00-7 Vinilhlorīds

Nr. 602-025-00-8 1,1-Dihloretilēns
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Nr. 602-029-00-X 3-Hlorpropēns

Nr. 602-036-00-8 2-Hlor-1,3-butadiēns

Nr. 603-021-00-9 Metilvinilēteris

Nr. 605-001-01-2 Formaldehīds (konc. > 30 %)

Nr. 605-008-00-3 Akroleīns (2-propenāls)

Nr. 606-017-00-5 Diketēns

Nr. 607-023-00-0 Vinilacetāts

Nr. 607-032-00-X Etilakrilāts

Nr. 607-033-00-5 n-Butilmetakrilāts

Nr. 607-034-00-0 Metilakrilāts

Nr. 607-035-00-6 Metilmetakrilāts

Nr. 607-061-00-8 Akrilskābe

Nr. 607-062-00-3 n-Butilakrilāts

Nr. 607-071-00-2 Etilmetakrilāts

Nr. 607-072-00-8 2-Hidroksietilakrilāts

Nr. 608-003-00-4 Akrilnitrils

Nr. 613-001-00-1 Etilēnimīns

4. Iepriekš minēto I pielikumu (“Bīstamu vielu saraksts”) papildina ar vielām, kas norādītas šīs direktīvas
pielikumā.

5. 1) III pielikumu (“Konkrēti bīstamu vielu radītā riska faktori”) papildina ar šādām norādēm:

R 42 Kan forårsage overfølsomhed ved indånding

Sensibilisierung durch Einatmen möglich

May cause sensitization by inhalation

Peut entraîner une sensibilisation par inhalation

Può provocare sensibilizzazione per inalazione

Kan overgevoeligheid veroorzaken bij inademing

R 43 Kan forårsage overfølsomhed ved berøring med huden

Sensibilisierung durch Hautkontakt möglich

May cause sensitization by skin contact

Peut entraîner une sensibilisation par contact avec la peau

Può provocare sensibilizzazione per contatto con la pelle

Kan overgevoeligheid veroorzaken bij contact met de huid

2) Kombinētās R-norādes papildina ar šādām kombinācijām:

R 14/15 Reagerer voldsomt med vand under dannelse af yderst brandfarlige gasser

R 42/43 Kan forårsage overfølsomhed ved indånding og ved berøring med huden

Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV 13/5. sēj.278



R 14/15 Reagiert heftig mit Wasser unter Bildung leicht entzündlicher Gase

R 42/43 Sensibilisierung durch Einatmen und Hautkontakt möglich

R 14/15 Reacts violently with water, liberating highly flammable gases

R 42/43 May cause sensitization by inhalation and skin contact

R 14/15 Réagit violemment au contact de l'eau en dégageant des gaz très inflammables

R 42/43 Peut entraîner une sensibilisation par inhalation et contact avec la peau

R 14/15 Reagisce violentemente con l'acqua liberando gas facilmente infiammabili

R 42/43 Può provocare sensibilizzazione per inalazione e contatto con la pelle

R 14/15 Reageert heftig met water en vormt daarbij licht ontvlambaar gas

R 42/43 Kan overgevoeligheid veroorzaken bij inademing of contact met de huid

3) III pielikuma (“Konkrēti bīstamu vielu radītā riska faktori”) nīderlandiešu redakcijā norādēs R 36, R
37 un R 38, kā arī kombinētajās norādēs R 36/37, R 37/38, R 36/38, un R 36/37/38 vārdu
“irriterend” aizstāj ar vārdu “prikkelend”.

6. IV pielikumā (“Drošības ieteikumi attiecībā uz bīstamām ķīmiskām vielām”) izdara šādus grozījumus:

1) Norādei S 23 pievieno “(vajadzīgo formulējumu nosaka ražotājs)”.

2) Norādei S 42 pievieno “(vajadzīgo formulējumu nosaka ražotājs)”.

3) S-norāžu kombināciju papildina ar S 3/7/9:

— Emballagen opbevares tæt lukket på et køligt, godt ventileret sted.

— Behälter dicht geschlossen halten und an einem kühlen, gut gelüfteten Ort aufbewahren.

— Keep container tightly closed in a cool, well-ventilated place.

— Conserver le récipient bien fermé dans un endroit frais bien ventilé.

— Tenere il recipiente ben chiuso in luogo fresco ben ventilato.

— Gesloten verpakking op een koele en goed geventileerde plaats bewaren.

4) Drošības ieteikuma S 26 vācu redakcijā vārdkopu “Spritzer in die Augen” aizstāj ar vārdkopu “Bei
Berührung mit den Augen...”.
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2. pants

Dalībvalstis līdz 1980. gada 1. janvārim pieņem un publicē vajadzīgos noteikumus, lai izpildītu šīs
direktīvas prasības, un tūlīt par to informē Komisiju. Dalībvalstis šos noteikumus piemēro no 1980. gada
1. jūlija.

3. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 1979. gada 30. janvārī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Etienne DAVIGNON
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BILAG — ANLAGE — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE

(Skat. Komisijas Direktīvu 93/72/EEK, OV L 258, 16.10.1993., 29. lpp.)
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